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This professional quality hair trimmer can be used in the shower
in complete safety.
Read the instructions before using the clippers so as to avoid any
danger due to incorrect use.

1. DESCRIPTION OF THE CLIPPER AND ITS ACCESSORIES:
A. On/off switch.

B. 8 Guides3-6-9-12-16-18-22-25 mm.

C. Trimming blades set.

D. Power on light.

E. Adapter.

F. Lubricating oil.

G. Cleaning brush.

IMPORTANT ADVICE:

Before use, be sure to recharge your appliance. This appliance does
not work on the mains.

To avoid deterioration to the batteries:

* Never exceed 20 hours of charging.

» Before using for the first time, charge the appliance using the adap-
ter for 14 hours.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

* For your safety, this appliance complies with the applicable stan-
dards and regulations (LowVoltageDirective, Electromagnetic Com-
patibility, Environmental...).

» Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage
of your appliance. Any error when connecting the appliance can
cause irreparable harm, not covered by the
guarantee.

* The installation of the appliance and its use must however comply
with the standards in force in your country.

* This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of ex-
perience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible
for their safety. Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

* The appliance must be unplugged, before cleaning andmaintenance
procedures, if it is not working correctly, as soon as you have fini-
shed using it.

* Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:

- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

* Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

» Do not use an electrical extension lead.

* Do not clean with abrasive or corrosive products.

» Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

lMepen nepBbIM UCMoL30BaHNEM MPUGopa BHUMATE/TbHO NPOYTUTE UH-
CTPYKUMIO, 4TOBbI n3bexxarb OracHOCTEN, CBA3AHHbIX C HEMPaBu/IbHON
aKcnnyaraymes.
Bbi moxeTe abconmoTHO 6e30r1acHO MCronb30BaTk 3Ty MALLMHKY npogec-
CHOHasIbHOro Ka4ecTBaa B AiyLLe.

1. ONNCAHUE MALLMHKU N AKCECCYAPOB:

A. KHOMKa «BKJOYEHO/BbIKITHO4YEHO .

B. 8 HanpaBnatowmx Hacagok 3-6-9-12-16-18-22-25 vmm
C. Brnok pexyLumx ne3sui

D. CBeTOBOW UHAMKATOP PEXMMA «BKITHOHEHO»

E. Apantep

F. MacneHka ¢ macrnom

G. LLeTouka anA 4mcTkm

BAXXHbIE PEKOMEHOALIUW:

Mepen ncnonb3oBaHnem B 06A3aTENLHOM MOPALKE 3apAAUTE aKKyMynATOPbI

npubopa. 3anpeLyaeTca NoAKNoYaTb NPUGop HENOCPEACTBEHHO B CETh.

Bo n3bexxaHne noBpexxaeHna akkyMynAaTOpPOB:

® BpemA 3apAOKY aKKyMynATOPOB HEe AOMKHO npeBbiwaTh 20 Yacos.

e [epen nepBbIM UCTIONb30BaHMEM 3apAauTe NPUBopP C NOMOLLBIO aganTepa
B TeyeHue 14 yacos.

2. MEPbl BE3OIMACHOCTHU

* B uenax Bawen 6e30nacHOCTU AaHHbIN NpUOOP COOTBETCTBYET Cylle-

CTBYIOLLMM HOPMaMm 1 Npasuiam (HopMaTUBHbIE aKTbl, KacatoLLMecA HU3KOro

HanpAXEeHNA, 3N1eKTPOMarHUTHOM COBMECTUMOCTM, OXPaHbl OKpy>KatoLLemn

cpenbl U T.4.).

Y6enuTech, UTO paboyee HanpAXkeHne Baluen anekTpoceT COOTBETCTBYET

HanpAXXeHWIo, yKa3aHHOMY Ha 3aBOAcKoW Tabnuuke npubopa. Jlobas

owmbKa Npy NOAKMHOYEHN NPUBopa MOXET NMPUBECTU K HEOBPATUMbIM MO-

BPEXAEHNAM, KOTOPbIE HE MOKPbLIBAIOTCA rapaHTUen.

YcTaHoBka nprbopa 1 ero Ncrnonb3oBaHne JOMHKHO COOTBETCTBOBATb AeW-

CTBYIOLUMM B CTPaHe Nnonb3oBaTena HopmaTuBam.

YCTPOWCTBO He NpeaHasHa4YeHo AN1A UCNONb30BaHWA NI0AbMY C OFpaHUYeH-

HbIMU (OU3NYECKUMU M YMCTBEHHBIMU CMIOCOBHOCTAMM (BKITIOYaA AeTen), a

Tak>xe NogbMu, He UMerLWMMKU COOTBETCTBYHOLWEro onbita nnn H906XO,EI,I/I-

MbIX 3HaHW. YKasaHHble nnua MoryT UCMonb30BaTh AaHHOE YCTPOMCTBO

TOMbKO NnoA HabnoaeHWeM UM Nocne NosyYeHNA MHCTPYKLMIA MO ero 3Kc-

nayaraumm oT nuu, oTBeYarLWwmx 3a ux 6esonacHoctb. Cnegnre 3a Tew,

4TODbI AETU HE UTPasnn C YCTPOWCTBOM.

Mpunbop cnenyeT OTKMAOYATL OT CETU B CREAYIOLWMX CyYanx: npexae Yem

NPUCTYMUTb K YACTKE UK TEKYLLEMY yXoay 3a NpubopoMm, B criydae Hernpa-

BWIIbHON paboTbl Mprbopa, Mocne ero NCNonb30BaHWA, a Takxke B TOM Chy-

yae, ecnu Bbl octaBnAeTe npubop 6€3 npucMoTpa, AaXe Ha KOPOTKoe

BpemA.

® He nonb3ayiTeck Nprbopom 1 obpalaiTech B YNOMHOMOYEHHbI CEPBUCHBII
LieHTp B Creayowwyx cryqanx: npy nageHun uny céonax B pabote npubopa.

® YT06bI OTKMIOYUTbL NPUGOP OT CETU, TAHUTE HEe 3a LUHYP NUTaHUA, a 3a BUNKY.

e 3anpeLlaeTca UCNOMb30BaTb ANEKTPUHECKNIA YASMHUTENb.

e 3anpeLlaeTcA YUCTUTb NpPMOOP NopoLLKamu, cogep>kammm abpasmBHble
W KOPPO3VBHbIE BELLECTBA.

e 3anpeLaeTcA ncnonb3oBaHne npubopa npu Temnepartype Hmxke 0 °C n
Bbiwe 35 °C.

Pred pouZzitim spotrebica Citajte pozorne pokyny, aby ste predisli aké-
mukolvek nebezpelenstvu z dévodu nespravneho pouZivania.
Tento strihaci strojcek profesionélnej kvality sa méZe bezpeéne pouZivat pri
sprchovani.

1. POPIS STRIHACIEHO STROJCEKA A JEHO PRISLUSENSTVA:
A. Tlagidlo na zapnutie/vypnutie strojéeka

B. 8 hreberiov3-6-9-12-16-18-22-25 mm

C. Zostava orezavacich cepeli

D. KontroIné svetlo uvedenia pristroja pod napatie

E. Adaptér

F. Nadobka na olej

G. Cistiaca kefka

DOLEZITE UPOZORNENIA:

Pristroj pred kazdym pouzitim nabite. Tento pristroj nie je mozné napéjat zo

siete.

Aby ste predisli poskodeniu akumulatorov:

+ Nikdy ich nenabijajte dlhsie ako 20 hod.

* Pred prvym uvedenim do prevadzky pristroj nabijajte pomocou adaptéra
priblizne 14 hodin.

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

« Aby bola zabezpecena Vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda platnym nor-
mam a predpisom (smerniciam o nizkom napati, o elektromagnetickej kompa-
tibilite, o Zivotnom prostredi...)

« Skontrolujte, €i napatie Vasej elektrickej inStalacie zodpoveda napatiu Vasho
pristroja. Akékolvek nespravne zapojenie moze spdsobit nenavratné skody,
na ktoré sa zaruka nevztahuije.

« Instalécia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v stlade s normami platnymi vo
VaSom State.

« Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju znizenu fy-
zicku, senzorickd alebo mentalnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju
na to skusenosti alebo vedomosti, okrem pripadov, ked' im pri tom pomaha
osoba zodpovedna za ich bezpeénost, dozor alebo osoba, ktora ich vopred
pouci o pouzivani tohto pristroja. Je vhodné dohliadat na deti, aby ste si boli
isti, ze sa s tymto pristrojom nehraju.

« Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred gistenim a tdrzbou, v pri-
pade, ze dojde k prevadzkovym porucham a ked' ste ho prestali pouzivat.

- Pristroj nepouZivajte a obrafte sa na autorizované servisné stredisko, ak :
pristroj spadol, ak normalne nefunguje.

- Pri odpéjani z elektrickej siete nefahajte za napéajaci kabel, ale za zastrcku.

+ Nepouzivajte elektricku predizovaciu $nuru.

+ Necistite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkami.

+ Nepouzivajte ho v pripade, Ze teplota v interiéri klesla pod 0 °C alebo vystupila
nad 35 °C.

Pazljivo procitajte instrukcije prije upotrebe aparata da biste izbjegli
svaku eventualnu opasnost od neispravne upotrebe.
Ovaj aparat za SiSanje profesionalne kvalitete moZe se koristiti ispod tusa
potpuno sigurno.

1. OPIS APARATA ZA SISANJE | NJEGOVOG PRIBORA :
A. Tipka ukljuéi/ iskljuci

B. 8 ¢eslieva3-6-9-12-16-18-22-25mm

C. Set oStrica za SiSanje

D. Signalna lampica

E. Adapter

F. Kantica s uljem

G. Cetkica za Giséenje

VAZNI SAVJETI :

Prije bilo kakve upotrebe, dobro napunite svoj aparat. Ovaj aparat ne radi na
mrezni prikljucak.

Da biste izbjegli starenje akumulatorskih baterija:

» Nikad nemojte premasiti 20 sati punjenja.

« Prije prve upotrebe, punite aparat pomo¢u adaptera 14 sati.

2. SIGURNOSNI SAVJETI

+ U cilju vaSe sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okolisu...).

« Provjerite da li napon vase elektri¢ne instalacije odgovara naponu vaseg apa-
rata. Svaka greska prilikom prikljuivanja, moze izazvati nepovratna ostecenja
koja nisu obuhvaéena garancijom.

« Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slu€aju biti u skladu
s propisima koji su na snazi u vasoj zemilji.

+ Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (uklju€ujuéi djecu)
Cije su fizicke, Culne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba
bez iskustva ili poznavanja, osim ako se one ne mogu okKoristiti, putem
osobe zaduzene za njihovu sigurnost, nadzorom ili prethodnim instrukci-
jama vezanim za upotrebu ovog aparata. Djecu treba nadzirati tako da se
ni u kom slu€aju ne igraju aparatom.

+ Aparat mora biti isklju¢en iz mreze: prije ¢iS¢enja i odrzavanja, u sluéaju
neispravnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali upotrebljavati.

* Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlastenom servisnom centru ako: je
va$ aparat ispao ako ne funkcionira ispravno.

+ Ne iskljucujte iz mreze povlacenjem za kabl, ve¢ povlacenjem za uti¢nicu.

+ Ne koristite elektriéni produzni kabl.

* Ne Gistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

+ Ne koristite na temperaturi nizoj od 0 °C i vi$oj od 35 °C.

BUDITE OPREZNI : Dijelovi koji se drze rukom moraju se
iskljuciti prije ¢iS¢enja pod vodom.Pogodno za upotrebu
ispod tusa.

Lugege juhised enne seadme kasutamist I&bi, et véltida valest kasuta-
misest tuleneda voivaid ohuolukordi.
Poolprofessionaalset raseerijat saab turvaliselt kasutada isegi dusi all.

1. RASEERIJA JA SELLE LISATARVIKUTE KIRJELDUS
A. Sisse/valjaliilitamisnupp
B.8Kammi3-6-9-12-16-18-22-25mm

C. Loiketerade komplekt

D. ,Vool seadmes” margutuli

E. Adapter.

F. Olikann

G. Puhastushari

OLULINE:

Enne kasutamist tuleb seade korralikult laadida. Seadet ei saa kasutada

vorgutoitel.

Et valtida akude kahjustusi:

« Arge laadige seadet mitte kunagi kauem kui 20 tundi jarjest.

* Enne esimest kasutuskorda laadige seadet adapterit kasutades jarjest
14 tundi.

2. TURVANOUDED

* Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele nor-
matiividele ja seadustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise
Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse kohta kaivad direktiivid).

» Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures ndutavale.
Valesti vooluvorku thendamine voib seadme rikkuda ning sellised vi-
gastused ei kai garantii alla.

* Igal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskolas kasuta-
misriigis kehtiva seadusandlusega.

» Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fuusilised ja vaimsed
voimed ning meeled on piiratud voi isikud, kes seda ei oska voi ei tea,
kuidas seade toimib, valja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest
vastutav isik kas nende jarele valvab voi on neile eelnevalt seadme
toopohimobtteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata selle jarele,
et lapsed seadmega ei mangiks.

» Seade peab olema vooluvérgust valja voetud: selle puhastamiseks ja
hoolduseks, rikke korral, kohe, kui olete selle kasutamise |6petanud.

- Arge kasutage seadet ning vétke (ihendust Volitatud Teeninduskesku-
sega juhul, kui seade on maha kukkunud voi ei to6ta korralikult.

» Seadet stepslist valja tommates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid
pistikust.

« Arge kasutage pikendusjuhet.

« Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle pinda
kriimustada voi sodvitada.

« Arge kasutage temperatuuril alla 0 °C ja iile 35 °C.
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WARNING: The hand-held parts must be disconnected
before cleaning under water. Suitable for use in the
shower.

GUARANTEE: This product has been designed for domestic use only.
Any commercial use, inappropriate use or failure to comply with the

instructions, the manufacturer accepts no responsibility and the gua-
rantee will not apply.

3. USING FOR THE FIRST TIME:

Use in standalone mode:

The appliance works with its batteries.

The recommended charging time is 8 hours. When the battery re-
charge light is red, your appliance is charging.

After unplugging the transformer, the appliance will work conti-
nuously for approximately 40 minutes.

4. TRIMMING GUIDES:

Your trimmer is equipped with trimming guides for the trimmed
length you prefer:

- head hair / short body hair: guides 3- 9 mm

- head hair / long body hair: guides 12- 25 mm.

» To remove or change the guide:
Clip the comb onto the hair clippers as shown in Fig. 1.

5. CLEANING AND MAINTENANCE.
* The clippers require very little maintenance. You can clean them
with a damp cloth.

Cleaning the cutting head:

* Place the ON/OFF switch in the stop position (0).
* Remove the cutting guide.

* Remove any hairs with the brush.

Washing the cutting head:

* Place ON/OFF switch in the stop position (0).

* Remove the cutting guide.

* Take the cutting head off by tilting it slightly backwards.

* You can then place the cutting head under cold runningwater for 5 to
10 seconds.

» Shake the cutting head vigorously then leave it to dry before using it
again.

» Warning, the cutting head must be clipped correctly onto the ap-
pliance when it is fitted.

6. LUBRICATION

To ensure your clipper efficiency and durability, it is essential that the
cutting blades be lubricated before each use with the lubricant sup-
plied or, failing this, with sewing machine oil.

NMPEAOCTEPEXXEHUE: Mepen unctkon npnbopa npoToy-
HOW BOZOW crefyeT OTKJI4YMTb OT TOKa YacTu npubopa, K
KOTOPbIM Bbl NprkacaeTecb pykamu. Mpubop MOXHO UCnonb-
30BaTh B AyLle.

=
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FAPAHTUA: JaHHbi npubop npegHasHayeH UCKIIYUTENBHO AnA 6bITOBOro
1cnonb3oBaHuA. 3anpeLiaeTca ero 1Cnonb3oBaHne B NpodecCMoHanbHbIX
LenAx. HenpaeunbHoe vcnonb3oBaHve npubopa 0TMEHAET AeNCTBMe rapaH-
THK Ha Npubop.

3. NMOPAOOK PABOTbI:

Vicnonb3oBaHne B aBTOHOMHOM pexume:

[Mpubop paboTaeT ¢ akKyMynATOpaMM.

PekomeHayemoe Bpema 3apAgku coctasnaeT 8 yacos. [Npubop HaxoguTcA
nop 3apAAKOW, EC/M FOpPUT KPaCHbI CBETOBOW UHAMKATOP 3apAaKM akKyMy-
NATOPOB.

pun OTKMIOYEHHOM CEeTeBOM ajanTepe NPOAOIKUTENBHOCTb aBTOHOMHOTO UC-
nonb3oBaHWA Npubopa cocTaBnAEeT NPUMENM3NTENbHO 40 MUHYT.

4. HAMPABJAIOLWUE HACAOKW ONA CTPUKKU:

Balwua malumHka o6opyaoBaHa HanpasnALLYIMA HacaaKkamu Af1A CTPUXKKN He-
06X0AMMOM BbICOTbI:

- BOMOChI / KOPOTKME BOMOCKM: paciecky Hacaaku 3- 9 MM

- BOJIOCbI / ANMHHbIE BOJIOCKU: pac4yeckn Hacagku 12- 25mm.

e [1nA TOoro 4tobbl CHATb U 3aMEHUTb pacyecKy Hacapgky:
MpukpennTe pacyecKy K MallMHKe AJ1A CTPUXKKU BOSIOC Kak NokasaHo Ha
puc 1.

5.YX0O4 UHYNCTKA
* MawwnHKa He TpebyeT 60nbLIoro yxoda. Bel MoxeTe ounwath ee cnerka
BNaXXHOW TKaHbHO.

OuucTKa CTPUryLlemn ronoBKu:

© YCTaHOBUTE BbIKIOHATENb B MONIOXKEHUE «BbIKIOHYEHO» (0).
© CH/UMUTE HacaaKy.

® YjanuTe BOMOCKM C MOMOLLBIO LLETOYKN.

MpombiBKa CTPUryLLEel rofioBKU:

® YCTaHOBUTE BbIKMIOYATENb B MONIOXEHWE «BbIKMOYeHO» (0).

® CHMMUTE HacaaKy.

© CHMMUTE CTPUIYLLYIO rONOBKY, OCTOPOXHO HaAaBnvBaA Ha Hee B Hamnpas-
neHum oT cebA.

o CTpuryLLyto ronoBKY MOXHO NPOMbIBATL MOA CTPYel XONOAHON BOAbI B TeYe-
Hye 5-10 cekyHA.

© CUnbHO BCTPAXHUTE FONOBKY, AaNTe el BLICOXHYTb Mepeq CneayowmmM nc-
nonb30BaHNeM.

* BHumaHue, xopoLLO 3aKpenuTe ronoBky Ha npubope BO BpeMA ee ycTa-

HOBKM Ha MeCTO.

6. CMA3KA

[nA Toro 4To6bl Balla MallmMHKa Bcerga paboTana apheKTMBHO, He06XoaMMO
CcMasblBaTh pexyLumne nessmA nepes KaxkapiM UCnosib3oBaHneM npubopa He-
60MbLUNM KONMYECTBOM CMa304HOrO BELLECTBA NpY NMOMOLLUM MaCNEeHKM, BXO-
OAWEN B KOMMNMEKT, UMK, 32 HEVMMEHUEM TakOBOW, MAcfoM ANA LBENHON
MaLLUVHKW.

¢ [lepen cMa3kom, OTKITIOUNTE NPUOOP OT CETU, C MOMOLLBIO LLETOYKM ANA YK~

UPOZORNENIE: Casti, ktoré sa drzia v ruke, sa musia pred
¢istenim pristroja pod vodou odpoijit. Vyrobok sa méze po-
uzivat pri sprchovani.
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ZARUKA:Tento pristroj je uréeny na bezné domace pouzitie. Nemoze sa pouzi-
vat na profesionélne Gcely. V pripade, Ze sa pristroj nespravne pouziva, zaruka
straca platnost.

3. UVEDENIE DO PREVADZKY:

Pouzivanie v autonémnom rezime:

Pristroj sa napaja akumulatormi.

Odporaéana doba nabijania je 8 hodin. Ked je kontrolné svetlo stavu nabi-
tia akumulatorov ¢ervené, pristroj sa nabija.

Po odpojeni transformétora pristroj vydrzi autonémne fungovat priblizne 40
minut.

4. VODIACE NASTAVCE:

Tento strihaci strojéek je vybaveny vodiacimi nastavcami v zavislosti od po-
zadovanej vysky strihu:

- vlasy/kratke chlpy: hrebene 3- 9 mm

- vlasy/dlhé chipy: hrebene 12-25 mm

+ Zlozenie alebo vymena hrebena:
Hreben zalozZte na strihaci strojéek (pozri obrazok 1).

5. UDRZBA A CISTENIE
- Striha¢ vlasov vyzaduje len vefmi mall Udrzbu. MéZete ho Cistit jemne na-
vihéenou handrou.

Cistenie strihacej hlavy

« Vypina¢ Start/stop dajte do polohy (0).
* Odoberte vodiaci hreberi.

« Vlasy odstrarite pomocou kefky.

Umyvanie strihacej hlavy

+ Vypina¢ Start/stop dajte do polohy (0).

+ Odoberte vodiaci hreberi.

+ Uvolnite strihaciu hlavu jemnym vyklopenim dozadu.

+ Nasledne mozete vlozit strihaciu hlavu na 5 aZz 10 sekind pod tenky prad
vody.

* Pred daldim pouzitim strihacou hlavou dostatoéne potraste a nasledne na
vzduchu ususte.

« Pozor, pri vracani strihacej hlavy na spotrebi¢ ju spravne nasadte.

6. MAZANIE

Aby si strihaci strojcek zachoval svoju G¢innost, je pred kazdym pouZitim ne-

vyhnutné strihacie ¢epele naolejovat dodanym mazivom, alebo ak dané ma-

zivo nebolo dodané, tak olejom na mazanie Sijacich strojov.

+ Pred mazanim pristroj odpojte z elektrickej siete a pomocou kefky odstréarite
vlasy zaseknuté v strihacich ¢epeliach strihacieho strojceka.

GARANCIJA: Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domadéinstvu.
Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe. U slu¢aju neispravne upotrebe,
garancija se ponistava.

3. UPOTREBA APARATA :

Upotreba u samostalnom nacinu rada :

Aparat funkcionira sa svojim baterijama.

Preporuceno vrijeme punjenja je 8 sati. Kad je signalna lampica za punjenje
baterija crvena, va$ aparat se puni.

Nakon §to ste iskljucili mrezni adapter, aparat moze raditi na baterije oko 40
minuta.

4. SMJERNICE PRI SISANJU :

Va$ aparat za SiSanje opremljen je smjernicama za SiSanje u funkciji zeljene
visine SiSanja:

- Kratka kosa/dladice : ¢esljevi 3 - 9 mm

- Duga kosa/dlacice : ¢eSljevi 12 - 25mm.

+ Da biste skinuli ili zamjenili ¢eSalj :

Pri¢vrstite eSalj na masinu za Sianje kako je prikazano na sl. 1.

5. ODRZAVANJE | CISCENJE

» BrijaCu je potrebno vrlo malo odrzavanja. MoZete ga odrzavati lagano vlaznom
krpom.

Ciséenje glave za Sisanje:

« Postavite prekida¢ start/stop u poziciju stop (0).

« Izvucite vodilicu za SiSanje.

+ Uklonite dlake uz pomo¢ Cetkice.

Pranje glave za SiSanje:

+ Postavite prekida¢ start/stop na poziciju stop (0).

« Izvucite vodilicu za SiSanje.

« |zvadite glavu za SiSanje tako Sto Cete je lagano nagnuti ka unazad.

- Zatim mozete staviti glavu za SiSanje pod mlaz hladne vode 5 do 10 sekundi.

« Brzo posusite glavu za SiSanje, a zatim je ostavite da se susi na otvorenom do
naredne upotrebe.

+ Paznja, dobro zaklju€ajte glavu za $iSanje na aparatu kad je vra¢ate na
mjesto.

6. PODMAZIVANJE

Da bi va$ aparat bio efikasan, potrebno je nauljiti Zilete za SiSanje prije sva-

kog koriStenja prilozenim mazivom ili, ako ga nema, uljem koji se koristi za

Sivace masine.

- Prije podmazivanja iskljucite aparat, uklonite dlake koje su se zaglavile
izmedu Zileta za SiSanje uz pomo¢ Cetkice.

- Podmazite zZilete na nazna¢enim mjestima: samo jedna kap na datom
mjestu je dovoljna.

+ Ukljucite aparat za SiSanje na nekoliko sekundi.

ETTEVAATUST: Kéeshoitavad osad tuleb enne vee all X
puhastamist vooluvérgust lahti ihendada. Véimalik ka- — tz‘]j
sutada dusi all. m
GARANTII: Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada todvahendina. Ebadige kasutamise korral kaotab
garantii kehtivuse

3. KASUTUSVALMIS SEADMINE:

Kasutamine juhtmeta:

Seade to6o6tab akudega.

Soovituslik laadimisaeg on 8 tundi. Kui akude méargutuli on punane,
laetakse seadet.

Parast transformaatori lahtilihendamist peavad akud vastu umbes 40
minutit.

4. LOIKUSKAMMID:

Raseerijal on I6ikuskammid soovitud 16ikepikkuse tagamiseks:
- Lihikesed juuksed/ karvad: kammid 3- 9 mm

- Pikad juuksed/ karvad: kammid 12- 25 mm.

» Kammi aravotmiseks voi vahetamiseks:
Klopsake kamm juukseldikusmasina kiilge nagu naidatud joon. 1.

5. HOOLDUS JA PUHASTAMINE
* Juukseldikusmasina juures vajalik hooldus on minimaalne. Seda voib
puhastada kergelt niiske lapiga.

Loikepea puhastamine:

» Seadke sisse/valjaliilitamisnupp asendisse "0" — ,valjas”.
» Votke l6ikuskamm ara.

» Eemaldage harja abil karvad.

Loikepea pesemine:

» Seadke sisse/valjaliilitamisnupp asendisse "0" — ,valjas”.

» Votke l6ikuskamm ara.

» Votke l6ikepea ara - selleks tuleb seda ettevaatlikult tahapoole keerata.

» Seejarel voib loikepead kiilma veenire all 5 kuni 10 sekundit loputada.

» Raputage |6ikepead tugevasti ning laske sellel enne jargmist kasutus-
korda 6hu kaes korralikult ara kuivada.

- Ettevaatust : kontrollige, et Idikepea laheks selle uuesti seadme kiilge

kinnitamisel korralikult paika.

——

» Before lubrication, unplug the appliance and remove any hairs that
are stuck between the cutting blades of the clippers using the small
brush.

* Lubricate the blades where indicated: one drop per location is enough.

» Operate the clipper for a few seconds.

« Clean the excess oil with a rag.

7. ENVIRONMENT PROTECTION FIRST !

@® Your appliance contains valuable materials which can be

]

The battery must be removed from the appliance before it is

scrapped. To remove the batteries, undo the screws, remove the

casing, take out the batteries and cut the wires. The appliance must
be disconnected from the supply mains when removing the battery.

recovered or recycled.
> Leave it at a local civic waste collection point.
The battery must be disposed of safely.

CTKU yoanuTe BOJIOCbl, OCTaBLUMECA MeXXay peXXyLumMmmn ne3snaMmm MallnHKK.

e CMaXxbTe ne3Bua B YKa3aHHbIX MeCTax: B O4HY TOYKY AOCTATOYHO 3aKanaTb
OOHY Kanno.

® Bkntounte MalUMHKY Ha HECKONbKO CeKyHA.

° Y janvTe U3nmLK1 Macna ¢ noMoLLbi TKaHW.

[nA Toro 4To6bl BbIHYTb aKKyMYJIATOPbI, BbIBAHTUTE BUHTbI, pasaennte Kop-
nyc Ha ABe 4acTu, U3BNIEKUTE aKKYMYNATOPbI N OTKKOYNTE COeANHEHUA.

- Cepele namazte na vyznadenych miestach: na kazdé miesto stadi jedna
kvapka.

« Strihaci strojcek zapnite na niekolko sekund.

» Nadbyto¢né mnozstvo oleja zotrite handri¢kou.

7. PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!
@ Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo

recyklovatelnych materiélov. E
2 Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba,

tak autorizovanému servisnému stredisku, ktoré zabezpedi jeho —

likvidaciu.

Ak chcete vybrat akumulatory, odstrarite skrutky, rozpojte puzdro, akumula-
tory vyberte a vodiCe odpojte.

- Ocistite viSak ulja krpicom.

Da biste izvadili baterije, skinite vijke, maknite kucista, izvadite baterije i iskl-
jugite iz struje.

6. MAARIMINE

Juukselbikusmasina tookorras hoidmiseks tuleb 16iketerasid enne iga

kasutuskorda méaarida kas kaasasoleva 0li voi siis dmblusmasinadliga.

* Enne olitamist eemaldage seade vooluvorgust ja puhastage juukse-
I6ikusmasina hambad sinna kinni jaanud karvadest harjakesega.

- Olitage terasid naidatud kohtadest: piisab paarist tilgast.

« Lulitage juukseldikusmasin korraks sisse.

« Plhkige liigne 6li lapiga ara.

7. AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

@ Teie seadme juures on kasutatud vaga mitmeid
Umbertootlemist voi kogumist voimaldavaid materjale.

< Viige seade kogumispunkti voi viimase puudumisel volitatud
teeninduskeskusesse, et oleks voimalik selle
Umbertodtlemine.

il

Akude eemaldamiseks votke ara kruvid, avage korpus, votke akud
vélja ja Uhendage juhtmed lahti.

(R
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Mpeavn pa nanonasate ypena, NpoyeTe yKasaHusTa, C Uen aa n3berHete
BCSKaKBW PUCKOBE, NPEAN3BMKAHN OT HenpasuiHa ynoTtpe6a.
Tasu npodpecroHanHa MaLMHKa 3a NoACTPUrBaHe MOXe Aa ce M3Mon3sa nog
[ylia HarmbniHo 6e30mnacHo.

1. ONNCAHUE HA MALUMHKATA 3A NOACTPUrBAHE U MPUCTABKUTE U:
A. ByToH 3a BKtoYBaHe/M3KIIOYBaHe

B. 8 rpebeHa: 3-6-9-12-16-18-22 - 25 mm

C. brnok ¢ ocTpueTa 3a noacTpursaHe

D. NHamkaTop 3a BKSYBaHe Ha ypeaa

E. Agantop

F. ®dnakoH cbe cmaska

G. YeTumua 3a nouncrteaHe

BAXXHU NPENOPBKU:

Mpenm BcAka ynoTpeba npoBepABanTe Aanv ypeabT e aobpe 3apeneH. 3a fa

usnonseare ypena, He € HeobxoAMMO TON [a € BKIIOYEH B efleKTpuyeckara

mpexxa.

3a pa npenoTBpaTuTe NOBpeAa Ha akymynaTopHuTe 6atepum:

e Hukora He rv 3apexgavite noseye oT 20 yaca.

e [pean MbPBOTO M3NON3BaHe 3apeneTe ypeaa ¢ noMoLLTa Ha aganTtopa 3a 14
Yaca.

2. CbBETU 3A BE3OIMNACHOCT

¢ 3a Bawara 6e30nacHOCT TO3M ypes CbOTBETCTBA HA CTAHAAPTUTE U Ha Aeit-
cTBallara HopMmaTtusHa ypeaba (HuckosonToBa anpekTuea, AupekTusa 3a
efleKTpoMarH1THa CbBMECTUMOCT, IMpeKTrBa 3a ona3BaHe Ha okonHarta
cpena v op.).

e [poBepeTe Aanu 3axpaHBaHETO Ha ypeaa OTrOBOPA Ha enekTpuyeckara Bu
Mpexa. HenpaBunHOTO 3axpaHBaHe MOXe Aa MPUYUHWM HeobpaTuMmM NoB-
penu, KOUTO He ce NMOKpMBaT OT rapaHumnATa.

* /lHcTanvMpaHeTo Ha ypeaa v U3nonssaHeTo My TpAbBa Aa OTroBapAT Ha Aev-
cTBallnTe CTaHOapTM BbB BallaTa Abp>KaBa.

* YpeawbT He e nNpeaBuaeH fa 6bae U3nonssaH oT Nvua (BKMIOYUTENHO OT
[eua), YUMTO PU3NYECKM, CETUBHM UM YMCTBEHW CMOCOOHOCTY Ca orpaHu-
YeHu, unm nmua 6es3 onuT 1 3HaHVMA OCBEH ako OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3-
onacHocT nuue Habnogaea U faBa NpeaBapuTeNIHU yKasaHuA OTHOCHO
non3BaHeTo Ha ypefa. Harnexaante geuara, 3a Aa ce yBepuTe, Ye He ur-
paAT c ypeaa.

® VpenbT TpAbBa Aa 6bae N3KIYEH OT 3axXpaHBaHETO: Npeay NoYMCTBaHe 1
BCAKaKBMW MOMpaBKW/MoaApbXKKa, Npu HenpasunHa paboTa, BegHara cnep
KaTo NpuKno4nTe paboTa ¢ Hero.

* He nsnonseavite ypeaa v ce CBbpXeTe C 0406peH CepBU3EH LIEHTBP, B CIy-
Yan 4ye ypeabT € nagan unm He paboTn HOpPMaITHO.

e He gbpnanTe 3axpaHBalumA kaben, a Lwencena, 3a Aa ro U3KnoumTe oT Mpe-
xara.

® He n3nonssante yobmkuTer.

® He usnonssavite abpasnBHU UM KOPO3VBHM NpenapaTy 3a NoYMCTBaHe.

¢ He nsnonssante npu Temneparypa no-Hucka ot 0°C u no-sucoka ot 35°C.

BHUMAHME! YacTuTte, koMTO Ce XBalLaT ¢ pbka, TpAbsa da
Ca U3KIIOYEHN OT 3axpaHBaHeTo Npeamn noyYMcTeaHe ¢ BoAa.
Moxxe pa ce nsnonssa nog ayLia.

FTAPAHLUMUA:Toan ypen e npegHasHayeH camo 3a gomaluHa ynotpeba. He e
npegHasHayeH 3a npodecroHanHn uenu. lapaHumaTa ce obescmnea npu Hen-
paBwunHa ynotped

3. YNOTPEBA:

M3non3saHe B aBTOHOMEH PEXMNM:

YpenbT paboTn ¢ akymynaTtopHu 6atepum.

MpenopbunTENHOTO BpemMe 3a 3apexaaHe e 8 yaca. BawmAT ypen ce 3a-
pexa, Korato CBET/IMHHUAT UHAVKATOP 3a 3apeXAaHe Ha akymynaTopHuTe
6arepun CBETY B YEPBEHO.

Cnep nsknioyBaHe Ha aganTtopa ypeabT MoXe Aa paboTu CaMOCTOATENHO B
npoab/HKEHNE HA OKOMO 40 MUHYTW.

4. BOOELLUU TrPEBEHU 3A NOACTPUIBAHE:

Bawara mawwuHka e cHabaeHa ¢ Boaelum rpebeHn 3a NoacTpureaHe B 3aBu-
CUMOCT OT >enaHara AbJKVHa Ha NoACTpUrBaHe:

- KbCO: rpebenn 3-9 Mm

- AbAro: rpebeHn 12-25 mm.

e 3a na MaxHeTe UM CMeHUTe rpe6eH:
MocTaBeTe rpeﬁeHa Ha MallMHKaTa 3a NOACTPpUrBaHe, KakTo € yKa3aHO Ha

dur1.

5. NOAAPBXKA U NMOYNCTBAHE
* MawwuHKara 3a noAcTpureaHe U3NCKBa MUHUMasHa noaapbxka. Moxere
[la A NoYMCTBAaTE C JIeKO BllaXkHa Kbpna.

MouucTsaHe Ha NoAcTpurealwiarta rnaBa:

¢ [NocTaBeTe NPEBKIOYBATENA 32 BKIOYBAHE/M3KIIOYBAHE B NONOXEHWE U3-
KJto4eHo (0).

* /13BafeTe BoaewmA rpebeH.

* MouncTeTe KOCbMYeTaTa C MOMOLLTa Ha YeTuulara.

M3muBaHe Ha noacTpureallaTa rnasa:

e [locTaBeTe NpeBKJIKOYBATENA 32 BKIIOYBAHE/M3KITHOUBaHE B NMOSIOXKEHNE W3-
Knto4eHo (0).

¢ 13BapgeTe BoaelmA rpebeH.

e OcBobogeTe MnoacTpureawata rnasa, Kato BHMMATENIHO A HaK/OHUTE
Hasag,.

e MoxeTe Aa u3nnakHeTe NoACTpureallata rnaea nog CTpyA CTyaeHa Boaa
3a 5-10 cekyHau.

* /13TpbCcKanTe eHepruiHo NoacTpureallara rnasa u A ocTaBeTe Aa U3CbXHe
npeav cnefsalarta yrnoTpe6a.

° BHumaHue! OukcvpariTe 3apaBo NoAcTpuUreallaTa rmasa Bbpxy ypeaa npu

NoCTaBAHETO I Ha MACTO.

6. CMA3BAHE

3a na paboTu fobpe MallMHKaTa, € HeobXoAMMO Aa cMasBaTe ocTpueTaTa 3a

nofCTpUrBaHe Npeay BcAKa ynoTpeba ¢ npefocTaBeHara ¢ ypeaa cmaska, a

npu IUNca Ha Takasa, C Macslo 3a LWEeBHM MaLLMHW.

e [pean cmasBaHETO U3KMIOHYETe ypeda U OTCTpaHeTe KocbMuyeTata oT
ocTpueTaTa Ha MallMHKaTa ¢ YeTumuaTa.

o CMaxeTe ocTpueTaTa Ha NocoYeHNTe MeCcTa: efjHa Karka Ha BCAKO MACTO
e [ocTaTbyHa.

* BKMIOYETE MALLMHKATA 33 HAKOMKO CEKYHAN.

* /I36bpLueTe UanuiIbka oT Macso ¢ Kbpna.

7. A YHACTBAME B OMNA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEJA!
® VYpenbT e n3paboTeH OT pasnMyHK MaTepuani, KoUTo morar ga
ce npegagar Ha BTOPUYHM CYpPOBUHWN UK [a ce peunknmpar.

2 MMpepaiiTe ro B crieumarneH LUeHTbP UK, ako HAMA TakbB, B
opobpeH cepsmns, 3a Ja 6bae npepaboTeH.

X

3a pa nsBagute aKymyrnaTtopHuTe 6aTepvw|, MaxHeTe BUHTOBETe, OTBOpeTe
oTAeNeHneTo 3a ﬁaTepVIVI, n3Bagete 6aTepV||/|Te N U3KTIoHeTe 3axpaHBaHETO.

Pred uporabo naprave preberite navodila, da se izognete nevarnostim
zaradi napacne uporabe.
Ta striznik profesionalne kakovosti se lahko popolnoma varno uporablja pod
prho.

1. OPIS STRIZNIKA IN NJEGOVEGA PRIBORA:
A. Vklopni/izklopni gumb.

B. 8 glavnikov3-6-9-12-16-18-22-25mm
C. Sestav striznih rezil

D. Kontrolna lu¢ka za vklop napajanja.

E. Adapter.

F. Kapalka z oljem

G. Scetka za CiSCenje

POMEMBNI NASVETI:

Pred vsako uporabo ponovno napolnite napravo. Naprava ne deluje na omre-
Zno napajanje.

Da preprecite poskodbo akumulatorjev:

« Nikoli ne pustite, da se napajajo ve¢ kot 20 ur.

+ Pred prvo uporabo 14 ur polnite napravo s pomocjo adapterja.

2. VARNOSTNI NASVETI

+ Za zagotavljanje vaSe varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom in pred-
pisom (direktive za nizko napetost, elektromagnetno zdruZzljivost, okolje...)

« Preverite ali napajalna napetost vase elektricne napeljave ustreza napetosti
naprave. Napacna priklju€itev na omreZje lahko povzro€i nepopravljivo Skodo,
ki ni vklju¢ena v garancijo.

* Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi stan-
dardi v vasi drzavi.

+Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljueni tudi
otroci) z zmanj$animi fiziénimi, Cutilnimi ali duSevnimi sposobnostmi, ali
oseb, ki nimajo izku$enj z napravo, oziroma je ne poznajo, razen ¢e oseba,
ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno uspo-
sabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je treba za nadzor otrok in prepre-
¢iti, da se igrajo z napravo.

+ Napravo morate izkljuCiti z omreznega napajanja:pred ¢is€enjem in vzdrze-
vanjem, v primeru nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

+ Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblas¢en servisni center:

-v primeru padca naprave na tla

-Ce ne deluje pravilno.

+ Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

+ Ne uporabljajte elektricnega podaljSka.

+ Ne Cistite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

+ Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0° C in vi§ja od 35° C.

OPOZORILO: Dele, ki se drzijo z roko, je treba odklopiti z

omreznega napajanja pred ¢is¢enjem pod tekoco vodo. Pri-
meren za uporabo pod prho.

GARANCIJA: Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih. Ne
sme se uporabljati v profesionalne namene. V primeru napacne uporabe po-
stane garancija ni¢na in neveljavna.

3. SPUSCANJE V DELOVANJE:

Uporaba na samostojen nacin:

Naprava obratuje s svojimi akumulatoriji.

Priporo¢amo ¢as polnjenja 8 ur. Ko zagori rde¢a kontrolna lu¢ka za polnje-
nje akumulatorjev, je naprava napolnjena.

Ko transformator izklju€ite z omreznega napajanja, traja samostojnost delo-
vanja priblizno 40 minut.

4. VODILA ZA STRIZENJE:

Striznik je opremljen z vodili za strizenje, ki omogocajo zeleno visino strize-
nja:

- lasje / kratke dlake: glavniki od 3 - 9 mm

- lasje / dolge dlake: glavniki od 12 - 25 mm.

- Snemanije ali menjava glavnika:
Glavnik pripnite na striznik tako, kot prikazuje slika 1.

5. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

- Striznik potrebuje zelo malo vzdrzevanja. Ocistite ga lahko z rahlo navla-
zeno krpo.

Ciséenje strizne glave:

» Vklopnof/izklopno stikalo postavite v polozaj za zaustavitev (0).

* Snemite vodilo za strizenje.

- Odstranite dlacice s pomocjo Scetke.

Pranje strizne glave:

+ Vklopnofizklopno stikalo postavite v polozaj za zaustavitev (0).

» Snemite vodilo za strizenje.

+ Odstranite strizno glavo tako, da jo previdno zanihate nazaj.

» Zdaj lahko postavite strizno glavo pod curek hladne vode za 5 do 10 sekund .

« Energicno stresite strizno glavo in jo pred ponovno uporabo pustite, da se po-
suSi na zraku.

+ Pozor: pri ponovni namestitvi strizne glave na napravo, pazite da se dobro za-

sko€i na svoje mesto.

6. PODMAZOVANJE

Za ucinkovitost vasega strojcka za strizenje je pred vsako uporabo potrebno

naoljiti rezila z dobavljenim mazivom, oziroma ¢e le-to ni prilozeno, z oljem

za Sivalni stroj.

+ Pred podmazovanjem izklju€ite aparat in s krtacko odstranite dlake, ki so se
zagozdile med rezila strojcka za strizenje.

+ Rezila podmazite na oznaéenih mestih: zadostuje le ena kapljica na ozna-
¢eno mesto.

- Za nekaj sekund vkljucite strojcek za strizenje dlak.

+ S krpico odstranite odvecno olje.

7. SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

® Vasa naprava vsebuje $tevilne vredne materiale, ki se lahko
reciklirajo.

2 Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblas¢en
servisni center, kjer jo bodo ustrezno predelali.

il

Za odstranitev akumulatorjev odvijte vijake, odmaknite ohisja, izvlecite aku-
mulatorje in odklopite Zice.

Hasznalat el6tt olvassa el az utasitasokat, hogy elkertlje a nem megfe-
lel6 hasznalatbdl adodé veszélyeket.
Ez a professzionalis hajnyird gép teljes biztonsagban hasznalhaté a zuhany
alatt.

1. AHAJNYIRO GEP ES A TARTOZEKOK LEiRASA:
A. Be-/kikapcsolé gomb.
B.8fés(i3-6-9-12-16-18-22-25mm

C. Vagopenge egység

D. Fesziltség ala helyezés jelz6fénye.

E. Adapter.

F. Olaj

G. Tisztitokefe

FONTOS TANACSOK:

Barmely hasznalat el6tt toltse fel teljesen a készuléket. Ez a késziilék nem

mikodik az elektromos hél6zatra csatlakoztatva.

Az akkumulatorok megrongalédasanak elkerilése végett:

» Soha ne téltse 20 6ranal hosszabb ideig.

+ Elsé hasznalat el6tt az adapter segitségével téltse a készuléket 14 éran
keresztul.

2. BIZTONSAGI TANACSOK

* Az On biztonséga érdekében ez a késziilék megfelel a hatalyos szabva-
nyoknak és szabalyozasoknak (kisfesziltségre, elektromagneses kompa-
tibilitasra, kérnyezetvédelemre stb. vonatkoz6 iranyelvek).

« Ellen6rizze, hogy elektromos halézatanak fesziltsége megegyezik a
készilék tapfesziltségével. Minden csatlakoztatési hiba javithatatlan ka-
rokat okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

- Ugyanakkor a készilék beszerelése és hasznélata eleget kell tegyen az
orszagaban hatalyos szabvanyoknak.

- Tilos a készulék hasznélata olyan személyek altal (beleértve a gyerekeket
is), akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik korlatozottak,
valamint olyan személyek altal, akik nem rendelkeznek a késziilék hasz-
nélatara vonatkozé gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek azok
a személyek, akik egy, a biztonsagukért felelés személy altal vannak
feligyelve, vagy akikkel ez a személy elé6zetesen ismertette a készllék
hasznélatara vonatkozé utasitasokat. Ajanlott a gyerekek felligyelete,
annak érdekében, hogy ne jatsszanak a késziilékkel.

» Huzza ki a készulék csatlakozédugaszat a kdvetkezd esetekben: tisztitas
és karbantartas el6tt, mikddeési rendellenesség esetén, amint befejezte
hasznalatat.

» A kbvetkez6 esetekben ne hasznalja a készlléket, és vegye fel a kapcso-
latot egy hivatalos szervizkézponttal: a készulék leesett, rendellenesen
mikodik.

+ Aramtalanitaskor ne a kébelnél fogva, hanem a dugasznal fogva huzza ki
a késziléket.

» Ne hasznaljon elektromos hosszabbitot.

* Ne tisztitsa surolé vagy mar6 hatasu termékekkel.

» Ne hasznalja 0°C alatti vagy 35°C feletti hémérséklet esetén.

FIGYELMEZTETES: Viz alatt végzett tisztitas el6tt a kéz-
ben tartott alkatrészeket csatlakoztassa le az elektromos ha-
|6zatrol. Alkalmas zuhany alatti hasznalatra.

=) e
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GARANCIA: A készulék kizardlag otthoni hasznélatra alkalmas. Nem hasz-
nélhat6 professziondlis célokra. A garancia érvényét veszti nem megfeleld
hasznalat esetén.

3. UZEMBE HELYEZES:

Hasznalat autoné6m Gzemmddban:

A készllék sajat akkumulatoraival mikodik.

Az ajanlott toltési id6 8 6ra. Az akkumulator toltését jelzé lampa piros fénye
azt jelzi, hogy a készulék toltédik.

A transzformator kihlzasa utan az autonémia megkézelitleg 40 perc.

4. VAGASIRANYITOK:

A hajnyir6 gép a kivant vagasi magassagnak megfeleld vagasiranyitokkal
rendelkezik:

- révid haj / szérszalak: 3- 9 mm-es fési

- hosszU haj / szérszalak: 12- 25 mm-es fésu.

- A fésii eltavolitasa vagy cseréje:
Rogzitse a féslit a hajnyiré gépre az 1. abran lathaté modon.

5. KARBANTARTAS ES TISZTITAS

+ A hajnyiré gép nagyon kevés karbantartast igényel. Megtisztithatja egy eny-
hén nedves torléruhaval.

A vagofej tisztitasa:

+ Tolja a be- / kikapcsold gombot a kikapcsolas (0) pozicidba.

- Tavolitsa el a vagasiranyitot.

+ A kefe segitségével tavolitsa el a hajszalakat.

A vagofej mosasa:

- Tolja a be- / kikapcsold gombot a kikapcsolas (0) pozicidba.

+ Tavolitsa el a vagasiranyitét.

» Enyhén hatradontve szedje ki a vagofejet.

« Ezutan 5 — 10 méasodpercig hideg viz ala tarthatja a vagofejet.

- Er6teljesen razza ki a vagofejet, majd szabad leveg6én hagyja megszaradni
miel6tt Ujra hasznalna.

- Figyelem, visszahelyezés soran a vagoéfejet nyomja ra erételjesen a ké-
szulékre.

6. OLAJOZAS

A hajnyiré hatékonysaganak megdérzése érdekében elengedhetetien a va-

gopengék megolajozasa minden hasznalat el6tt. Olajozashoz a készllék-

hez mellékelt olajat, vagy ennek hianyaban varrégépolajat hasznaljon.

+ Olajozas el6tt hizza ki a készulék villasdugojat a halozati aljzatbdl, és a
kefe segitségével tavolitsa el a vagdpengékbe ragadt hajszalakat.

- Olajozza meg a pengéket a megjeldlt helyeken: egy csepp olaj elegendd
minden pont megolajozésahoz.

- Mikodtesse a nyir6gépet néhany masodpercig.

« Tavolitsa el az olajfélosleget egy torlékendd segitségével.

7. VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!

@® Az On késziiléke szamos értékesithetd vagy Gjrahasznosithaté
anyagot tartalmaz.

2 A megfelels kezelés végett, késziilékét adja le egy gydijtéhelyen
vagy, ennek hianyaban, egy hivatalos szervizk6zpontban.

)i

Az akkumulatorok kivételéhez tavolitsa el a csavarokat, vegye le a boritast,
tavolitsa el az akkumulatorokat, és kapcsolja le az aramkabeleket.

Pazljivo procitajte instrukcije prije uporabe uredaja, u cilju izbjegavanja
svake moguce opasnosti od nepravilne uporabe.
Ovaj Sisac profesionalne kvalitete moZe se rabiti ispod tusa u potpunoj si-
gurnosti.

1. OPIS SISACA | PRIBORA:

A. Tipka za ukljuéenje/iskljuenje

B. 8 nastavaka: 3-6-9-12-16-18-22-25 mm
C. Set nozeva za SiSanje

D. Pokazatelj uklju¢enosti

E. Adapter

F. Posuda za ulje

G. Cetkica za CiS¢enje

VAZNI SAVJETI:

Prije uporabe, u potpunosti napunite baterijske uloSke VaSeg SiSac¢a. Ovaj
uredaj ne radi putem mreznog napajanja.

Da biste izbjegli starenje baterijskih ulozaka:

» Nemoijte nikada puniti uredaj viSe od 20 sati.

« Prije prve uporabe, punite uredaj pomoc¢u punjaca tijekom 14 sati.

2. SIGURNOSNI SAVJETI

+ U cilju vaSe sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vazeéim normama i pro-
pisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti,
okolidu...).

- Provjerite odgovara li napon vase elektri¢ne instalacije naponu vasega ure-
daja. Svaka greska u priklju€ivanju moze izazvati nepovratna ostec¢enja
koja nisu obuhvac¢ena jamstvom.

- Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom sluéaju biti sukladni s
propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

« Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (uklju¢ujuc¢i djecu)
¢ije su fizicke, osjetilne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane
osoba bez iskustva ili poznavanja, osim ako se one ne mogu okoristiti, po-
sredstvom osobe zaduzene za njihovu sigurnost, nadzorom ili prethodnim
instrukcijama vezanim za uporabu ovoga uredaja. Djecu treba nadzirati
tako da se ni u kom sluéaju ne igraju s uredajem.

» Uredaj mora biti iskljuen iz mreze: prije ¢iS€enja i odrzavanja, u slu€aju
nepravilnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali rabiti.

- Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlaStenome servisnom centru ako: je
va$ uredaj dozivio pad, ako ne funkcionira normalno.

* Ne isklju€ujte iz mreze povla¢enjem za prikljuéni vod, nego povlacenjem
za utikac.

» Ne rabite elektriéni produzni priklju¢ni vod.

+ Ne Gistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

* Ne rabite na temperaturi nizoj od 0 °C i vi$oj od 35 °C.

UPOZORENUJE : Dijelovi koji se drze u ruci trebaju se isklju-
Citi iz struje prije ¢iS¢enja s vodom. Prikladan je za uporabu
ispod tusa.

JAMSTVO: Vas je uredaj namijenjen samo za uporabu u ku¢anstvu. On se
ne moze rabiti u profesionalne svrhe. U slu€aju neispravne uporabe, jam-
stvo se ponistava.

3. PUSTANJE U RAD:

Uporaba u autonomnom nacinu rada:

Uredaj radi pomocu baterijskih ulozaka.

Preporuceno vrijeme punjenja iznosi 8 sati. Kada pokazatelj napunjenosti
baterijskih ulozaka svijetli crveno, Va$ uredaj se puni.

Nakon $to ste iskljucili mrezni adapter, uredaj moze raditi na baterije otprilike
40 minuta.

4. NASTAVCI ZA SISANJE:

Vas SiSac je opremljen razliCitim nastavcima, ovisno o zZeljenoj duzini SiSanja:
- kratka kosa / dlake: nastavci 3-9 mm

- duga kosa / dlake: nastavci 12-25 mm.

- Da biste skinuli ili promijenili nastavak :

Zakopcajte nastavak na SiSac kako je prikazano na sl.1.

5. ODRZAVANJE | CISCENJE

- Brija¢ potrebuje vrlo malo odrzavanja. MoZete ga odrzavati lagano vlaznom
krpom.

Ciséenje glave za $ianje:

- Postavite sklopku start/stop u polozaj stop (0).

* Izvucite nastavak za SiSanje.

« Uklonite dlake uz pomo¢ Cetkice.

Pranje glave za SiSanje:

+ Postavite sklopku start/stop u polozaj stop (0).

» lzvucite vodilicu za SiSanje.

+ lzvadite glavu za SiSanje tako $to ¢ete ju lagano nagnuti unatrag.

« Zatim mozete staviti glavu za SiSanje pod mlaz hladne vode tijekom 5 do 10
sekunda.

» Pomno posusite glavu za SiSanje, a zatim ju ostavite da se susi na otvore-
nome do naredne uporabe.

» Pozor, dobro zakljuéajte glavu za $iSanje na uredaju kad ju vracate na
mjesto.

6. PODMAZIVANJE

Kako bi Va$ §iSa¢ ostao ucinkovit, obavezno treba podmazati nozeve za $i-

Sanje prije svake uporabe isporu¢enim sredstvom za podmazivanje, ili ako ga

nemate, sredstvom za podmazivanje Sivaceg stroja.

« Prije podmazivanja, iskljucite uredaj iz struje, te pomocu &etkice skinite viasi
zaglavljene u nozevima SiSaca.

- Podmazite nozeve na navedenim mjestima: dovoljna je jedna kapljica na
svakom mijestu.

« Ukljucite SiSac i pustite ga da radi nekoliko sekundi.

+ Krpom og¢istite visak ulja.

Da biste izvadili baterijske uloske, skinite vijke, maknite kuéiste, izvadite ba-
terijske uloSke i iskljucite iz struje.
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Cititi instructiunile inainte de a utiliza aparatul, pentru a evita orice peri-
col cauzat de o utilizare necorespunzatoare.
Acest aparat de tuns profesional poate fi utilizat sub dus in deplina siguranta.

1. DESCRIEREA APARATULUI DE TUNS Sl A ACCESORIILOR:
A. Buton de pornire/oprire.

B. 8 pieptenide 3-6-9-12-16-18-22-25mm

C. Ansamblu de lame de taiere

D. Indicator de tensiune.

E. Adaptor.

F. Sticluta cu ulei

G. Periuta de curatare

SFATURI IMPORTANTE:

Incarcati bine aparatul inainte de orice utilizare. Acest aparat nu functioneaza

cu alimentare de la reteaua electrica.

Pentru a evita deteriorarea acumulatorilor:

* Nu incércati niciodatd mai mult de 20 de ore.

+ Inainte de a porni aparatul pentru prima data, incarcati-l cu ajutorul adap-
torului timp de 14 ore.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

+ Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform normelor si
reglementarilor aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa ten-
siune, compatibilitatea electromagnetica, mediul inconjurator, etc.).

+ Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespunda cu
cea a aparatului dumneavoastra. Conectarea la o tensiune necorespunza-
toare poate provoca daune permanente care nu sunt acoperite prin ga-
rantie.

- Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme norme-
lor in vigoare din tara dumneavoastra.

- Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv
copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale diminuate sau de persoane
fara experienta sau cunostinte privind utilizarea unor aparate asemana-
toare. Exceptie constituie cazul in care aceste persoane sunt suprave-
gheate de o persoana responsabila de siguranta lor sau au beneficiat din
partea persoanei respective de instructiuni prealabile referitoare la utiliza-
rea aparatului. Este recomandata supravegherea copiilor, pentru a va asi-
gura ca acestia nu se joaca cu aparatul.

* Aparatul trebuie scos din priza: inainte de operatiunile de curatare si in-
tretinere, in caz de functionare anormala, imediat dupa ce ati terminat uti-
lizarea acestuia.

» Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service au-
torizat daca: aparatul dumneavoastra a cazut, daca acesta nu functioneaza
normal.

- Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti de cablul de alimentare, ci
apucati fisa.

* Nu utilizati un prelungitor electric.

+ Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

* Nu utilizati aparatul la o temperatura sub 0°C si peste 35°C.

Prie$ naudodamiesi aparatu perskaitykite instrukcijas, kad iSvengtumeéte
W bet kokio pavojaus dél netinkamo naudojimo.
Si profesionalios kokybés plauky kirpimo masinélé visiSkai saugiai gali bati
naudojama prausiantis duse.

1. PLAUKY KIRPIMO MASINELES IR JOS PRIEDY APRASYMAS :
A. ljungimo/isjungimo mygtukas.

B. 8 Suky antgaliai: 3-6-9-12-16-18-22-25 mm.

C. Kirpimo peiliuky komplektas.

D. ljungimo j tinklg signaliné lemputé.

E. Adapteris.

F. Aliejaus indelis.

G. Valymo Sepetélis.

SVARBUS PATARIMAI : ;

Kiekvieng kartg prie§ naudodami §j apraratg pakraukite jj i$ naujo. Sis apa-

ratas nepritaikytas naudoti jjungus j elektros tinklg.

Kad iSvengtuméte akumuliatoriaus iSsikrovimo:

+ Niekada nepalikite aparato krautis ilgiau negu 20 val.

« Prie§ naudodami aparatg pirmg karta, kraukite jj 14 valandy naudodamiesi
adaptoriumi.

2. SAUGOS PATARIMAI

« Siekiant uztikrinti JUsy sauguma, Sis aparatas pagamintas laikantis taikomy
standarty ir teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo,
Aplinkos apsaugos direktyvy...).

« Patikrinkite, ar Jusy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytgja ant apa-
rato. Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos zalos, kuriai ne-
taikoma garantija.

+ TaCiau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jusy Salyje ga-
liojan¢iy standarty.

- Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés,
jutiminés arba protinés galimybés yra ribotos, taip pat asmenims, neturin-
tiems atitinkamos patirties arba ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy sau-
guma atsakingi asmenys uztikrina tinkamg priezitrg arba jie i§ anksto
tikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

« Aparatas turi bati ijungtas i tinklo: prie$ jj valant ir atliekant priezitros dar-
bus, sutrikus veikimui, baigus jj naudoti.

+ Nenaudokite aparato ir kreipkités j centrg, jgaliotg atlikti priezitrg po par-
davimo, jeigu aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

+ Neisjunkite traukdami uz laido, bet iStraukite kistuka i$ lizdo.

* Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

+ Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozijg sukelian¢iomis priemonémis.

+ Nenaudokite esant Zemesnei nei 0 °C ir aukStesnei nei 35 °C temperatrai.

Przeczytaj instrukcje przed uzyciem urzgdzenia, aby unikng¢ wszelkich
zagrozen wynikajgcych z nieprawidtowej obstugi.
Niniejsza maszynka do strzyzenia profesjonalnej jakosci moze byc¢ stoso-
wana bezpiecznie pod prysznicem.

1. OPIS MASZYNKI | JEJ AKCESORIOW:

A. Przycisk uruchomienia on/off

B. 8 Grzebieni3-6-9-12-16-18-22-25mm
C. Zestaw ostrzy

D. Kontrolka sygnalizujgca obecno$¢ napigcia.

E. Zasilacz

F. Oliwiarka

G. Szczoteczka do czyszczenia

WAZNE ZALECENIA:

Przed kazdym uzyciem nalezy natadowac urzgdzenie. Urzgdzenie to nie jest

zasilane z sieci.

Aby zapewni¢ trwatos¢ baterii:

+ Nigdy nie tadowac¢ ich diuzej niz przez 20 godzin.

* Przed pierwszym uzyciem, tadowa¢ baterie urzgdzenia za pomocg zasila-
cza sieciowego przez 14 godzin.

2. ZASADY BEZPIECZENSTWA

+ Dla Twojego bezpieczenstwa, urzgdzenie to spetnia wymogi obowigzuja-
cych norm i przepisow (Dyrektywy Niskonapigciowe, przepisy z zakresu
kompatybilnosci elektromagnetycznej, normy Srodowiskowe...).

- Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napigciu
urzagdzenia. Kazde nieprawidtowe podtgczenie moze spowodowac nieod-
wracalne szkody, ktore nie sg pokryte gwarancja.

* Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami obowia-
zujacymi w Twoim kraju.

+ Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci),
ktérych zdolnoéci fizyczne, sensoryczne lub umystowe sg ograniczone, ani
przez osoby nie posiadajgce odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy,
chyba ze osoba odpowiedzialna za ich bezpieczenstwo nadzoruje ich czyn-
nosci zwigzane z uzywaniem urzgdzenia lub udzielita im wczesniej wska-
zéwek dotyczgcych jego obstugi. Nalezy dopilnowaé, aby dzieci nie
wykorzystywaty urzgdzenia do zabawy.

+ Urzadzenie powinno by¢ odfgczane od zrédta zasilania: przed myciem i
konserwacja, w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakoncze-
niu jego uzywania.

* Nie uzywaj urzgdzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum Serwi-
sowym, gdy: urzgdzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

+ Aby wytgczy¢ urzgdzenie z sieci, nie pociggaj za kabel, ale za wtyczke.

+ Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

+ Do mycia nie uzywaj produktow szorujgcych lub powodujgcych korozje.

+ Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0 °C i powyzej 35 °C.

Pazljivo procitajte instrukcije pre upotrebe aparata da biste izbegli even-
tualnu opasnost.
Trimer vrhunskog kvaliteta moZe se potpuno bezbedno koristiti pod tusem.

1. OPIS APARATA | NJEGOVIH DODATAKA :

A. Taster za ukljucivanje/isklju¢ivanje

B. Osam ceSljeva dimenzija3-6-9-12-16-18-22-25mm
C. Sklop seciva za skracivanje

D. Lampica koja pokazuje da je aparat pod naponom

E. Adapter

F. Ulie

G. Cetkica za ciS¢enje

VAZNI SAVETI :

Pre svakog kori§¢enja, proverite da li ste dobro napunili aparat.Vas$ aparat se
ne ukljuéuje u izvor napajanja.

Da ne biste oStetili baterije:

» Nemojte puniti duze od 20 sati.

« Pre prvog kori§éenja, punite aparat 14 sati pomoc¢u adaptera.

2. BEZBEDNOSNI SAVETI

+ U cilju vase bezbednosti, ovaj aparat je u skladu sa vaze¢im normama i
propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti,
okolini...).

- Proverite da li napon va$e elektri¢ne instalacije odgovara naponu vaseg
aparata. Svaka greska kod priklju¢ivanja moze da izazove nepovratna oste-
¢enja koja nisu obuhvacena garancijom.

- Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slu¢aju da budu u
skladu sa propisima koji vaze u vasoj zemlji.

* Nije predvideno da aparat koriste deca, hendikepirane osobe, kao ni lica
bez iskustva i poznavanja rada aparata. Mogu ga koriste samo ako su pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost, a koja je upoznata sa
radom aparata. Decu treba nadgledati da se ne bi igrala aparatom.

» Aparat mora da bude isklju¢en iz mreze: pre ¢iS€enja i odrzavanja, u slu-
€aju neispravnog funkcionisanja, ¢im ste prestali da ga upotrebljavate.

+ Ako je aparat pao ili ne funkcioni$e propisno, ne koristite ga ve¢ odmah
kontaktirajte ovlasceni servis

+ Ne iskljuéujte iz mreze povla¢enjem za kabl, nego povlaéenjem za utikac.

+ Ne koristite elektri¢ni produzni kabl.

+ Ne Cistite grubim i korozivnim proizvodima.

* Ne koristite na temperaturi nizoj od 0 °C i viSoj od 35 °C

UPOZORENUJE : Delovi koji se drze u ruci moraju biti isklju-
€eni iz izvora napajanja pre €iS¢enja pod vodom. Pogodan
je za kori§éenje pod tusem.

=
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GARANCIJA: Va$ aparat namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu. On
ne moze da se koristi za profesionalne svrhe. U slu€aju nepravilne upotrebe,
garancija se ponistava.
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ATENTIONARE: Partjle tinute cu méana trebuie debransate 2
inainte de a le curdta sub apa. Este posibila utilizarea sub dus. —— | m‘]
I\
GARANTIE: Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari do-
mestice. Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale. Garantia devine

nula si isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

3. PUNEREA iN FUNCTIUNE:

Utilizarea in modul autonom:

Aparatul functioneaza cu ajutorul acumulatorilor.

Timpul de incarcare recomandat este de 8 ore. Cand indicatorul luminos de
reincarcare a acumulatorilor este rosu, aparatul se incarca.

Dupa ce ati scos transformatorul din priza, autonomia este de aproximativ 40
de minute.

4. PIEPTENI DE GHIDARE:

Aparatul dumneavoastra de tuns este echipat cu piepteni de ghidare in
functie de lungimea de taiere dorita:

- par scurt / fire de par scurte: piepteni de 3-9 mm

- par lung / fire de par lungi: piepteni de 12-25 mm

-indepértarea sau schimbarea unui pieptene:

Fixati pieptenele pe aparatul de tuns in modul indicat in fig. 1.

5. INTRETINERE SI CURATARE
+ Aparatul de tuns necesita foarte putina intretinere. Puteti sa il curatati cu un
material textil usor umezit.

Curatarea capului de tuns:

+ Comutati intrerupatorul de pornire/oprire in pozitia oprire (0).

* Indepartati pieptenele de ghidare.

« Inlaturati firele de par cu ajutorul periutei.

Spalarea capului de tuns:

+ Comutati intrerupatorul de pornire/oprire in pozitia oprire (0).

* Indepértati pieptenele de ghidare.

+ Indepartati capul de tuns impingandu-I usor in spate.

« Apoi, puteti tine capul de tuns sub un jet de apa rece timp de 5 - 10 se-
cunde.

« Scuturati energic capul de tuns, apoi lasati-I sa se usuce in aer liber inainte
de a-l utiliza din nou.

- Atentie! Fixati bine capul de tuns in aparat cand il puneti la loc.

6. LUBRIFIEREA

Pentru ca aparatul dumneavoastra de tuns sa ramana eficace, este indis-

pensabild lubrifierea lamelor de taiat inaintea fiecarei utilizari, cu lubrifiantul

furnizat sau, in lipsa acestuia, cu un ulei folosit pentru masina de cusut.

+ Inaintea lubrifierii, scoateti aparatul din priza si scoateti parul prins intre la-
mele aparatului de tuns cu ajutorul periutei.

« Lubrifiati lamele in locurile indicate: este de ajuns o singura picatura in fie-
care loc.

+ Puneti aparatul de tuns in functiune timp de cateva secunde.

« Curatati surplusul de ulei cu ajutorul unei carpe.

PERSPEJIMAS: Rankose laikomos aparato dalys prie$
plaunant jas po tekanciu vandeniu turi bati iSjungtos i$ elekt-
ros tinklo. Tinka naudoti prausiantis duSe.
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GARANTIJA: Jusy aparatas skirtas tik naudojimui namuose. Jo negalima
naudoti profesiniams tikslams. Neteisingai naudojant, garantija nebéra tai-
koma ir tampa negaliojanti.

3. PARUOSIMAS NAUDOJIMUI:

Naudojimas autonominiu rezimu:

Aparatas veikia su akumuliatoriumi.

Rekomenduojamas krovimo laikas yra 8 valandos. Kai akumuliatoriaus pa-
krovimo signaliné lemputé uzsidega raudonai, Jisy aparatas yra pakrautas.
ISjungus adapter;j i$ elektros tinklo, autonominio rezimo trukmé yra mazdaug
40 minuciy.

4. PLAUKY KIRPIMO ILGIO FIKSATORIUS :

Jusy masinélé yra aprapinta kirpimo ilgio fiksatoriumi, skirtu plauky kirpimui
reguliuoti priklausomai nuo norimo plauky ilgio:

- trumpi plaukai/plaukeliai: 3- 9 mm Suky antgaliai;

- ilgi plaukai/plaukeliai: 12- 25 mm Suky antgaliai.

+ Norédami nuimti arba pakeisti Suky antgalj:

Pritvirtinkite Sukas prie plauky kirpimo masinélés taip, kaip parodyta 1 pav.

5. PRIEZIURA IR VALYMAS
+ Kirpimo masinélei prieziaros reikia labai nedaug. Galite jg valyti lengvai su-
drekintu skuduréliu.

Kirpimo galvutés valymas:

« ljungimo/i$jungimo mygtuka nustatykite ties iSjungimo padétimi (0).
* Nuimkite kirpimo antgalj.

+ Plaukus nuvalykite Sepetéliu.

Kirpimo galvutés plovimas:

« [jungimo/i§jungimo mygtukg nustatykite ties iSjungimo padétimi (0).

* Nuimkite kirpimo antgalj.

« ISimkite kirpimo galvute lengvai jg traukdami atgal.

+ Tuomet kirpimo galvute galite nuplauti, 5-10 sekundziy laikydami jg po Salto
vandens srove.

+ Smarkiai papurtykite kirpimo galvute, po to iSdziovinkite jg atvirame ore
prie$ naudodami kitg kartg.

- Atkreipkite démesj — uzdedant kirpimo galvute j vieta, ji turi bati gerai su-

jungta su aparatu.

6. TEPIMAS

Kad kirpimo masinélé islikty veiksminga, prie$ kiekvieng naudojima kirpimo
peiliukus batina tepti pateikta alyva arba, jei jos néra, siuvimo masinai nau-
dojama alyva.

OSTRZEZENIE: Elementy, za ktére trzyma sie urzadzenie,
muszg by¢ odtgczone od pradu przed myciem w wodzie. Na-
daje sie do stosowania pod prysznicem.
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GWARANCJA: Twoje urzagdzenie przeznaczone jest wylgcznie do uzytku
domowego. Nie moze by¢ stosowane do celéw profesjonalnych. Gwarancja
traci wazno$¢ w przypadku niewtasciwego uzytkowania urzgdzenia.

3. URUCHOMIENIE:

Uzytkowanie w trybie autonomicznym:

Urzadzenie dziata na baterie.

Zalecany czas fadowania wynosi 8 godzin. Zapalenie sig kontrolki tadowania
baterii na czerwono sygnalizuje tadowanie baterii.

Po odtgczeniu zasilacza sieciowego, czas pracy urzadzenia wynosi okoto 40
minut.

4. GRZEBIENIE PROWADZACE DO STRZYZENIA:

Maszynka do strzyzenia jest wyposazona w grzebienie prowadzgce do strzy-
zenia odpowiednie do dtugosci przycinania wiosow:

- krotkie wiosy/wioski: grzebienie 3-9 mm

- diugie wiosy/wtoski: grzebienie 12-25 mm.

+ Aby zdja¢ lub wymieni¢ grzebien:
Zatozy¢ grzebieh na maszynke do strzyzenia, jak wyjasniono na rys. 1

5. CZYSZCZENIE | KONSERWACJA
+ Maszynka do strzyzenia wymaga niewielu czynnosci konserwacyjnych. Mo-
zesz czysci€ jg lekko wilgotng szmatka.

Czyszczenie nasadki tngcej:

« Ustaw przetgcznik on/off w pozyciji off (0).
+ Wyjmij grzebien prowadzacy.

+ Usun wioski za pomocg szczoteczki.

Mycie nasadki tnacej:

+ Ustaw przetgcznik on/off w pozyciji off (0).

+ Wyjmij grzebien prowadzacy.

+ Wyjmij nasadke tngca odchylajac jg ostroznie do tytu.

+ Mozesz nastepnie przeptuka¢ nasadke tngca trzymajac jg pod strumieniem
zimnej wody przez 5 do 10 sekund.

+ Energicznie potrzasnij nasadkg tngcg i pozostaw do wyschnigcia na po-
wietrzu przed ponownym uzyciem.

- Uwaga: nalezy dobrze zablokowa¢ nasadke tngcg na urzadzeniu przy po-

wtornym montazu.

6. SMAROWANIE
Dla zapewnienia niezawodnego dziatania golarki, nalezy przed kazdym uzy-
ciem smarowac ostrza tngce za pomocg smaru lub oleju wykorzystywanego

3. KORISCENJE APARATA :

Kori§éenje pri samostalnom radu :

Aparat radi na baterije.

Savetuje se punjenje od 8 sati. Kada je lampica koja ozna€ava punjenje ba-
terija crvena, aparat se puni.

Kada iskljucite transformator, samostalni rad traje oko 40 minuta.

4. NOZEVI ZA SKRACIVANJE DLAKA:

Trimer je opremljen noZevima koji odgovaraju Zeljenoj visini skracivanja:
-kosa/kratke dlake na telu: ¢eslji¢i 3-9mm

-kosa/duge dlake na telu: ¢eslji¢i 12-25mm

« Skidanje ili promena ¢eslja:
PriCvrstite ¢eSalj na aparat, kao $to je prikazano na slici 1.

5. ODRZAVANJE | CISCENJE 5

« Trimer zahteva vrlo malo odrzavanja. Cistite ga vlaznom krpom.

Ciséenje glave za $isanje:

« Postavite prekidac¢ start/stop u poziciju stop (0).

« Izvucite CeSalj za SiSanje.

+ Uklonite dlake koriste¢i ¢etkicu.

Pranje glave za SiSanje:

« Postavite prekida¢ start/stop u poziciju stop (0).

« lzvucite ¢esalj za SiSanje.

+ Da biste izvadili glavu za Si$anje, blago je nagnite unazad.

- Zatim mozete da stavite glavu za SiSanje pod mlaz hladne vode 5 do 10
sekundi.

- ObriSite glavu za SiSanje, a zatim je ostavite da se suSi do naredne upo-
trebe.

+ Paznja, dobro blokirajte glavu za $iSanje na aparatu kada je vra¢ate na

mesto.

6. PODMAZIVANJE

Da bi aparat bio efikasan, neophodno je pre svakog kori§¢enja podmazati
nozeve za SiSanje prilozenim uljem. Ukoliko ga nemate, koristite ulje za
podmazivanje masine za Sivenje.

+ Pre podmazivanja,iskljucite aparat i ¢etkicom ocistite nozeve.

- Podmazite nozeve na naznaenim mestima: dovoljna je samo jedna kap.
+ Ukljugite trimer na nekoliko sekundi.

+ Krpicom o¢istite viSak ulja.

Da biste izvadili baterije, odvrnite Srafove, uklonite zastitu, izvucite baterije i
odvojte ih od provodnika.

——

7. SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!

® Aparatul dumneavoastra contine numeroase materialeﬁ
valorificabile sau reciclabile.

2 Predati-l la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un
centru de service autorizat pentru a fi procesat in mod .
corespunzator.

Pentru a indeparta acumulatorii, scoateti suruburile si carcasele, dupa care
extrageti acumulatorii si taiati cablurile electrice.

« Prie$ tepdami alyva, aparatg iSjunkite i§ maitinimo tinklo ir Sepetéliu iSvaly-
kite j kirpimo masinélés peiliukus jstrigusius plaukus.

« Tepkite peiliukus nurodytose vietose: vienai vietai uztenka vieno alyvos laso.

« Kirpimo masinéle kelioms sekundéms jjunkite.

« Per didelj alyvos kiekj nuvalykite skuduréliu.

7. PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

@® Jusy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j
pirmines Zaliavas arba perdirbti.

> Nuneskite jj j surinkimo punktg arba, jei jo néra, j centra, kuris

yra jgaliotas atlikti priezitra, kad aparatas baty perdirbtas. I

Norédami iSimti akumuliatoriy, iSsukite varztus, praskleiskite korpusa, iSim-
kite akumuliatoriy ir atjunkite laidus.

do konserwacji maszyn do szycia.

* Przed smarowaniem, odtgczy¢ urzadzenie od zrodta zasilania, usuna¢ wto-
ski zablokowane pomiedzy ostrzami tngcymi za pomoca szczoteczki.

» Nasmarowac ostrza we wskazanych miejscach: wystarczy jedna kropla na
jedno miejsce.

* Uruchomi¢ golarke na kilka sekund.

» Usung¢ nadmiar oleju za pomocg szmatki.

7. BIERZMY CZYNNY UDZIAL W OCHRONIE SRODOWISKA!

® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatow, ktére moga by¢
poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi. E
]

2 W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu
zbiérki. Nie nalezy go umieszczaé¢ z innymi odpadami
komunalnymi.

Aby wyja¢ akumulatory, odkreci¢ $rubki, zdja¢ obudowe, wyjg¢ akumulatory
i odcig¢ przewody.

)
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lNpounTtarite Ui IHCTPYKUII nepes TMM 5K BUKOPUCTOBYBATU Npunaj,

LYO6 YHUKHY TV Hebe3rneKkun BHacslif0K HerpaBniibHOro0 BUKOPUCTAHHSI.
Lro malumHky 478 nigctpuraHHs BOJI0OCCS 3 MPOGHECINHON0 SKICTHO MOXKHA
abconoTHO 6e3ne4YHo BUKOPUCTOBYBATH B AyLui.

1. ONMUC MALLMHKKU ONSA NIACTPUrAHHS BOJIOCCA TA 1i AKCE-
CVYAPIB:

A. KHonka BBIMKHEHHS/BUMKHEHHS

B. 8 rpebiHUiB3-6-9-12-16-18-22-25 MM

C. Habip pi>kyunx nes

D. lHankaTop NiAgKIYeHHs Hanpyrm

E. Mepe>Huin apantep

F. MacTtunno

G. LLliTouka ans ounLleHHs

BAXKITUBI MOPAAMN:

Mepe3apsaxanTte npuaasa KOXXHOro pasy nepen TuM, K ckopucTaTucs

HVUM. Llei npucTpili He Npautoe BiA Mepei.

LLlo6 3ano6irTv NOLKOA>KEHHIO aKyMynssTOPHUX 6aTapeii:

+ MNpouec 3apsakn He NoBUHEH TpusaTy GinbLue 20 roavH.

« Mepepn neplumm 3acTocyBaHHAM Npunagy HeobxiAHO 3apaanTu Moro 3a
[OMOMOrOK MEPEXXHOro aaantepa nNpoTarom 14 roaunH.

2. MOPAOM 3 BE3NEKU

- Bawa 6e3neka rapaHTyeTbCs BiANOBIAHICTIO LUbOro npunagy YvMHHUM
cTaHpapTam i HopMam (AMPEKTUBU CTOCOBHO HU3bKOBOJIbTHOrO obnaa-
HaHHS1, eNeKTPOMAarHiTHOI CyMICHOCTI, 3aX1CTy AOBKINNAs Ta iH.).

* MNepesipTe, WO6 Hanpyra y BUKOPUCTOBYBAaHI BaMun eNeKTpoOMepeXi Bia-
nosigana Hanpysi, BkasaHin Ha npunagi. byab-sike HenpasunbHe nig-
KMIOYEHHA [0 eneKkTPOMEPEXXi MO>Xe MNPU3BEeCTU [0 HenonpaBHWUX
MOLUKOJ>KEHb MpWnagy, Ha sKi rapaHTist He NOLUMPHOETLCS.

* Y 6yAb-IKOMY BMMAAKY CNOCOOM YCTAHOBIIEHHS | BUKOPUCTaHHS npunany
MOBMWHHI BiANOBIAATN BMMOraM HOPMATUBHUX AOKYMEHTIB, YMHHUX Y
BaLLii KpaiHi.

* Llen npunap He NOBUHEH BMKOPUCTOBYBATUCL 0cobamu (B TOMY YUCHI
LiTbMW), SIKi MaoTb 06Me>KeHi Pi3NYHI, YyTTEBI Y1 PO3YMOBI MOXXITMBOCTI
a60 He MaroTb NOTPIGHOro AOCBIAY YW 3HAHb, SIKLLIO 0cob6a, BiAnoBiaansHa
3a ixHt0 6e3neky, He 3[ICHIoE 3a HUMK Harnsgy abo nonepefHbo He
fana BKasiBoK LLOAO BUKOPUCTaHHA npunagy. Cnia Harnanaty 3a AitbMu,
{06 BOHM He rpanucst 3 NpuUNaaoMm.

+ Mpunaa noTpi6HO BiAKMHOYATY Bif €NEKTPOMEPEXi: Nepes BUKOHAHHAM
onepauir oumnLLeHHs abo fornsgy, sKLo BiH He npautoe sk cnig, oapasy
nicns 3aKiHYEeHHS BUKOPUCTaHHS.

* He kopwvcTyiiTech BawmM npuvnagoMm i 3BepHiTLCS A0 YNOBHOBaXKEHOro
cepBic-LEeHTPY, SKLO npunag nagas Ha nignory abo He npauroe sk Chig.

+ Biakntouaroun npunag, Bia enekTpoMepeki, TArHiTb He 32 eNeKTPOLLHYP,
a 3a BUJIKY.

* He KopucTyiiTeCcb enekTponoaoBxXyBadem.

* He BMKOpUCTOBYIiTE ANS OYMLLEHHS aBpasvBHI UM KOPO3iliHi MaTepianu.

* He kopucTyinTecs npunanom npu Temnepatypax Huxde 0 °C i suie 35 °C.

Pirms aparata lietoSanas un, lai izvairitos no briesmam, lietojot aparatu
Y nepareizi, izlasiet instrukcijas.
So kvalitativi izgatavoto matu griezéju var pilntgi drosi lietot arT dusa.

1. IERICE UN TAS PAPILDPIEDERUMI:

A. leslégS$anas/izslegSanas poga

B. Astonas kemmes: 3, 6, 9, 12, 16, 18, 22, 25 mm
C. AsmeniSu komplekts

D. Stravas padeves signallampina

E. Adapteris

F. Ellotajs

G. Birstite ierices tiri$anai

SVARIGI PADOMI

Uzladegjiet ierci pirms katras lietoSanas reizes. lerici nevar lietot, ja ta
pieslégta elektrotrklam.

Lai nesabojatu akumulatoru:

* nekad neladégjiet to ilgak par 20 stundam;

- ladgjiet to, izmantojot adapteri, 14 stundas, ja grasaties lietot ierici pirmo
reizi.

2. DROSIBAS NOTEIKUMI

- Jusu drostbai, Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem
(zemsprieguma direktTva, elektromagnétiska sadertba, apkartéja vide...).

- Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst JUsu aparata para-
metriem. Jebkura nepareiza pieslég$ana var izraistt neatgriezeniskus bo-
jajumus, kurus garantija nesedz.

* lerTces uzstadiSana un izmanto$ana javeic saskana ar Jusu valstt speka
esoSajiem standartiem.

- So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bernus), kuru fi-
ziskas, sensoras vai garrgas spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram
trakst pieredzes vai zinaSanu, iznemot gadtjumus, kad par vinu dro$Tbu at-
bildTga persona ierices izmantoSanas laika $Ts personas uzrauga vai ir
sniegusi informaciju par ierfces izmantoSanu. Pieskatiet bérnus un parlie-
cinieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

+ Aparats jaizslédz: pirms tiriSanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas
gadTjuma, tikiTdz Jus esat beidzis to lietot.

+ Aparats jaizslédz: pirms trriSanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas
gadTjuma, tikiTdz Jus esat beidzis to lietot.

+ Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas

+ Neizmantojiet elekirisko pagarinataju.

* Netiriet ierTci ar abraziviem vai koroziviem ITdzekliem.

- Nelietojiet to pie temperatiras, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35 °C.

UZMANIBU!
Izsledziet ierici vai tas papildpiederumus pirms — V]
mazgasanas. Piemérots lietodanai dusa. n o

Pred pouzitim strojku si pfectéte navod k pouZiti, vyhnete se tak ne-
spravnému pouZiti pristroje.
Tento profesionalni stfihaci strojek Ize zcela bezpe¢né pouzivat ve sprse.

1. POPIS STRIHACIHO STROJKU S PRISLUSENSTVIiM:
A. Tlacitko pro zapnuti/vypnuti.

B. 8 hiebenti 3-6-9-12-16-18-22-25 mm.

C. Sada stfihacich ¢epeli.

D. Kontrolka pfipojeni pod napéti.

E. Adaptér.

F. Olejnicka.

G. Cistici kartacek.

DULEZITE RADY:

Pfed kazdym pouzitim pfistroje jej fadné nabijte. Tento pfistroj nefunguje na
sitové pfipojeni.

Jak zabranite poSkozeni akumulatorovych baterii:

« Pristroj nikdy nenabijejte déle nez 20 hodin.

+ Pfed prvnim pouzitim nabijejte pfistroj pomoci adaptéru po dobu 14 hodin.

2. BEZPECNOSTNi DOPORUCENI

+V zajmu Vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normami
a predpisy (smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité, Zi-
votnim prostredi...).

- Pfesvédcte se, zda napéti Vasi elektrické instalace odpovida napéti Va-
Seho pfistroje. Pfi jakémkoli chybném pfipojeni k siti mtze dojit k nevrat-
nému poskozeni pristroje, které nebude kryto zarukou.

« Instalace VaSeho pfistroje musi nicméné splfiovat podminky norem plat-
nych ve Vasi zemi.

« Tento pfistroj neni ur€en k tomu, aby ho pouzivaly osoby (vEetné déti), je-
jichz fyzické, smyslové nebo duSevni schopnosti jsou snizené, nebo osoby
bez patfi€nych zkuSenosti nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba od-
povédna za jejich bezpe¢nost nebo pokud je tato osoba pfedem nepoucila
o tom, jak se pristroj pouziva. Na déti je tfeba dohlizet, aby si s pfistrojem
nehraly.

« Pristroj musi byt odpojen, pfed jeho ¢isténim a udrzbou, v pfipadé jeho ne-
spravného fungovani, a jakmile jste jej pfestali pouzivat.

- Pfistroj nepouZzivejte a obrafte se na autorizované servisni stfedisko,
pokud:

-pristroj spadl na zem.

-pfistroj fadné nefunguje.

- Pfi odpojovani ze sité netahejte za pfivodni $ndru, ale za zastréku.

* Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

+ K ¢isténi nepouzivejte brusné prostfedky nebo prostfedky, které mohou
zpusobit korozi.

« Pristroj nepouzivejte pfi teplotach nizSich nez 0 °C a vySSich nez 35 °C.

VAROVANI: Casti uréené k drzeni v ruce je treba pred &is-
ténim ve vodé odpoijit od sité. Lze pouzivat ve sprse.

NONEPEO>KEHHS: Mepen npoMuBaHHsM y Boi, po6o4y
YacTUHY NPUCTPOHD, LLIO 3aNMLLAETLCS B pyKax nig vac nia-
CTPUraHHs, HEOBXIAHO BiAKITHOUNTM Bifl €NIEKTPUYHOIO XKNB- N
neHHs. MigxoanTb ANs BUKOPWUCTaHHS B AyLUi.

FAPAHTIA: Baw npunan npuaHaveHunii Tinbku Ans no6yToBOro BUKOPUC-
TaHHA. Mloro He MO>KHa BUKOPUCTOBYBATU ANst NPOECIAHOT AisNbHOCTI.
HenpasunbHe BUKOPUCTaHHA Npunagy TArHe 3a coO0K aHyntoBaHHS ra-
paHTii.

3. POBOTA MPUNAAY:

BrkopucTaHHsi B aBTOHOMHOMY PEXXUMI:

Mpvnapn npautoe Bif akymMynaTopHux 6atape.

PexomeHpoBaHuii 4ac 3apsaakum - 8 roavH. Konu iHamkatop nepesapsiaku
aKyMynsiTOpHWUX 6aTapei CBITUTLCS YHEPBOHUM KONbOPOM, Lie 03Ha4ae, Lo
BiA6YBaETLCS NPOLIEC 3apAAKHN.

3anac aBTOHOMHOCTI MiCAsA BiAKMOYEHHSA TpaHcdopmaTopa CTaHOBUTb
NPUOEMN3HO 40 XBUIIUH.

4. HACAAKU Ans PErYNOBAHHA AOBXXWUHU NIACTPUTAHHA:

Y KOMMAEKTi 3 MALLMHKOKO ANS NiACTPUraHHSA BOMIOCCA MOCTaqaroTbCs Ha-
cafiku, ki 4O3BONSAOTb BCTAHOBUTY 6a>KaHy AOBXXWHY NiACTPUraHHs:

- BOJIOCCS FOI0BM / KOPOTKE BOJIOCCA HA Tini: rpebiHui 3- 9 MM

- BOJIOCCS [OJI0BK / OBre BONIOCCS Ha Tini: rpebiHui 12- 25 Mm.

+ o6 3HsTM a60 3MiHUTU rpebiHeLb:
3adikcyiTe rpebiHelb Ha KOPMYCi MALLUMHKK AN NiACTPUraHHsA BOIOCCS,
SIK NoKasaHo Ha marn..1.

5. gornaa | OYULLEHHA B
» MawwmHka He BuMmarae ocobmBoro gornsgy. li Mo>kHa npotvpatu 3nerka
BOJIOrOHO FaHYipKOHO.

OYMLLEHHS CTPUrasibHOT roJI0OBKK:

+ MNepeBeaiTb ABONO3WLIRHNI BUMMKAY Y NOMOXKEHHA BUMKHEHHS (0).
+ SHIMITb HaNPAMHWUIA rpebiHeLb.

» Bupanite Bonoccst 3a LONOMOrOH0 LLiTOYKM.

lNpomMuBaHHA CTpUranbHOT rosIoBKHK:

* MNepeBefiTb ABONO3ULIAHNIA BUMUKAY Y MONMOXEHHS BUMKHEHHS (0).

* 3HIMIiTb HanNpsiMHUiA rpebiHeLb.

* BiakpwinTe cTpuranbHy ronosky, 06epe>Ho BiAKMHYBLUK Ti Ha3an.

+ Micnsa ubOro MoO>XKHa MiACTaBUTY FOMIOBKY Nif, CTPYMiHb XONOAHOT BOAM i
NPOMUTHK ii NPOTArom 5-10 cekyHA.

* EHepriiHO CTPYCHITbL CcTpuranbHy rofioBKy, MiCnAs 40oro BUCYLWIiTb 1T, He
NPUKPUBAOYU, Nepes HacTyNHUM BUKOPUCTAHHSM.

+ YBara! BcTaHoBnOKOUM CTpUranbHy rofioBKy Ha Micle, HaniiHo 3adik-

cyiTe Ti Ha Kopnyci npunaay.

6. SMALLlYBAHHS
[ns 3a6e3neyeHHst epeKTUBHOCTI BUKOPUCTAHHS BALUOi MALLUHKMN He-
006XiIHO 3MaLLyBaTh HOXi Nepes KOXHOK CTPUXKKOL, BUKOPUCTOBYOUM ANSt

GARANTIJA: Sis aparats ir paredzéts lieto$anai tikai majas apstaklos. To
nedrTkst izmantot profesionalos noltikos. Nepareizas izmantoSanas gadrt-
juma garantija klast par nederigu un spéka neesosu.

3. IESLEGSANA

LietoSana autonoma rezima:

lerices darbTbu nodrosina akumulatori.

leteicamais uzlades ilgums — 8 stundas. Akumulatoru ladéSanas laika deg
uzlades signallampina.

Péc akumulatoru uzlades ierice darbosies autonoma rezima aptuveni 40
mindtes.

4. GRIEZEJA UZGALIS

lerice aprikota ar uzgali, ko var pielagot vélamajam matu garumam:
- Tsiem matiniem: 3-9 mm kemmes;

- garakiem matiniem: 12-25 mm kemmes.

* Lai nonemtu vai nomainitu kemmi:
Nofiks€jiet kemmi uz ierices ta, ka noradits 1. attela.

5. KOPSANA UN TTRTSANA

»Matu grieS8anas masinai nepiecieSama neliela kop$ana. Jus to varat tirit ar
nedaudz mitru lupatinu.

Griezéja galvinas tiriSana:

* Novirziet ieslegSanas/izslégSanas slédzi uz izslegsanu (0).

* Nonemiet griezéja detalu.

* Iznemiet matus ar birstites palidzibu.

Griezéja galvinas mazgasana:

+ Novirziet ieslegSanas/izslégSanas slédzi uz izslegSanu (0).

* Nonemiet griezéja detalu.

* AtbrTvojiet griezeja galvinu viegli pagriezot atpakal.

* Péc tam Jus to varat palikt zem aukstas tdens struklas uz 5 ITdz 10 se-
kundem.

- Atri papuriniet griezéja galvinu, péc tam laujiet tai nozat pirms talakas lie-
toSanas.

+ Uzmanibu, kartigi piestipriniet griezéja galvinu pie aparata.

6. IEELLOSANA

Lai matu griezama masina paliktu efekiiva, pirms katras izmanto$anas ne-

piecieSams ellot griezéja asmenus ar nodrosinatu ellu vai, ja tas nav, ar

ellu sujmasinam.

* Pirms ieelloSanas, atvienojiet aparatu no stravas, nonemiet matus,
iesprudusus matu grieZamas masinas griezeéja asmenos ar birstites
palidzibu.

- leellojiet asmenus noraditas vietas: katra vieta pietiek viena piliena.

» Lai matu griezama masina padarbojas dazas sekundes.

ZARUKA: Tento pfistroj je uréen vyhradné pro pouziti v domacnosti. Pfist-
roj neni urcen k pouzivani v komercnich provozech. V pfipadé nespravného
pouziti pfistroje zanika zaruka.

3. UVEDENi DO PROVOZU:

Pouziti v samostatném rezimu:

Pristroj funguje na akumulatorové baterie.

Doporuéena doba nabijeni je 8 hodin. Jestlize kontrolka nabijeni akumula-
torovych baterii sviti Cervené, Vas pfistroj se nabiji.

Po odpojeni transformatoru Ize pfistroj samostatné pouzivat asi po dobu 40
minut.

4. STRIHACi HREBENY:

Vas sttihaci strojek je vybaven stfihacimi hiebeny, které Ize pouzit podle po-
zadované vysky stfihu:

- kratké vlasy / chloupky: hfebeny 3- 9 mm.

- dlouhé vlasy / chloupky: hfebeny 12- 25mm.

« Pfi sundani nebo vyméné hiebene:
Zacvaknéte hifeben na stfihaci strojek podle ukazky na obr. 1.

5. NAVOD NA CISTENi A UDRZBU

- Stfihaci strojek vyzaduje jen minimalni udrzbu. Mizete jej Gistit navihce-
nym hadfikem.

Cisténi stfihaci hlavy:

+ Pfepina¢ zapnuto/vypnuto dejte do polohy vypnuto "0".

» Sejméte stfihaci hfeben.

- Kartatkem odstrarite chloupky ze stfihaci hlavy.

Myti stfihaci hlavy:

+ Pfepinac¢ zapnuto/vypnuto dejte do polohy vypnuto "0".

- Sejméte sttihaci hfeben.

« Stfihaci hlavu uvolnite tim, Ze ji jemné vyklopite smérem dozadu.

- Poté mlzete stfihaci hlavu omyvat pod proudem studené vody po dobu 5
az 10 sekund.

« Silné se sttihaci hlavou zatfepejte a pak ji pfed dalSim pouzivanim nechte
osusit na vzduchu.

* Pozor! Pfi opétovném nasazovani sttihaci hlavy je nutné ji dobfe zacvak-

nout k pfistroji.

6. MAZANI

Aby Va$ zastfihavac spravné fungoval, je treba pred kazdym pouzitim na-

olejovat fezaci Cepele dodanym olejem, pfipadné olejem na Sici stroj.

- Pfed mazanim odpojte pristroj ze sité a kartackem odstrarite vlasy uchy-
cené v fezacich Cepelich.

» Promazte oznacena mista: na kazdé misto staci jedna kapka.

« Zastfihavac¢ na par sekund zapnéte.

+ Hadfikem otfete pfebytecné mnozstvi oleje.

RowenNT3S

www.rowenta.fr

LIbOro MacTusio 3 KOMNMEKTy npunaaas abo, 3a “oro BiACYTHOCTI, MacTuo,

SIKe BUKOPWUCTOBYETLCA A1 3MALLYBaHHS LUBEAHWNX MALUMHOK.

* [Nepen 3maLllyBaHHAM BiAKIIOYITL NpUnaj Bifi eneKTpoMepeXxi, Buaanite 3a
[OMOMOTOHO LLITOYKM BOSIOCWHW, 3aTUCHEHI MiXX HOXKamu.

+ 3MaLLyiTe HOXi Y BKadaHux MicLsX: ANs KOXKHOMO 3 Taknx Miclb A0-
CTaTHLO OAHi€el Kpanni MacTuna.

* BBIMKHITb MaLLMHKY Ha Kiflbka CeKyHA.

* BUTpiTb HAANWLLOK MacTuna raHyipkoto.

LLlo6 BUitHATY akyMynaTopHi 6aTapei, BiAKPYTiTb FBUHTU, 3HIMITb KPULLKY,
BUIAMITb 6aTapei Ta Bif’eaHanTe eNneKTpUYHi KOHTaKTy.

* Nottriet ellas parpalikumu ar lupatinu.

7. PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!
@ llerices razo$ana izmantoti vairaki materiali, kas ir Iietojamiﬁ

atkartoti vai otrreiz parstradajami.
> Nododiet ierici elektroieriéu savak$anas punkta vai autorizéta

servisa centra, lai nodro$inatu tas parstradi!
P —

Ja velaties nomaintt akumulatorus, atskruvéjiet skruves, atveriet ierices
korpusu, atvienojiet vadus, lai blokétu stravas padevi, un iznemiet
akumulatorus.

7. PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNiIHO PROSTREDI!

® Vas pristroj obsahuje ¢etné materialy, které Ize zhodnocovat
nebo recyklovat.

> Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu
servisnimu stfedisku, kde s nim bude naloZzeno odpovidajicim
zplsobem.

H

* Pro vyjmuti akumulatorovych baterii:
Uvolnéte Sroubky, rozevrete pouzdra, vyjméte akumulatorové baterie a pfe-
ruste spoje.
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